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CONTAINS ● CONTIENT ● CONTENIDO ● INHALT ● INHOUD ● CONTIENE ●内含 ● يحتوي على

washer
machine à laver
lavadora
Waschmaschine
wasmachine
lavatrice
个洗衣机

غسالة

charms
breloques
charms
Anhänger
bedels
charm
个挂件

المعلقات

clear elastic cord 2 m (2.1 yd)
�l élastique transparent de 2 m (2,1 vg)
cordel elástico transparente de 2 m (2,1 yd)
durchsichtige elastische Schnur (2 m)
transparant elastisch koord van 2 m
elastico trasparente da 2 m
根2米长的透明弹力绳
حبل مرن شفاف بطول 2 م (2.1 ياردة)

laundry basket
panier à linge
cesto de colada
Wäschekorb
wasmand
cesto per la biancheria
个洗衣篮
حسلة غسيل

assorted beads
perles assorties
cuentas surtidas
verschiedenartige Perlen
gesorteerde kralen
perline assortite
个各式串珠

خرزة متنوعة

1

5

11

124

X 1

X 1

X 1

X 1

X 1

X 1 X 4

X 11

X 7

X 8

X 8

X 17

X 5

X 21

X 19

X 4

X 4

X 4

X 6



CONTAINS ● CONTIENT ● CONTENIDO ● INHALT ● INHOUD ● CONTIENE ●内含 ● يحتوي على

sticker sheet
planche d’autocollants
hoja de pegatinas
Bogen Aufkleber
stickervel
foglio di adesivi
张贴纸

ورقة ملصق

1

�zzy powder packets
paquets de poudre effervescente
paquetes de polvo efervescentes
Päckchen Buntpulver
zakjes bruisend poe
pacchetti di polvere frizzante
包泡打粉
حزم من مسحوق

5

X 1

spoon
cuillère
cuchara
Löffel
lepel
cucchiaio
个勺子

ملعقة

1

X 1

bubble booster bag
sachet de poudre maxibulles
bolsa de potenciador de burbujas
Beutel Bläschen-Booster
bubble boosterzak
sacchetto di potenziatore di bolle di sapone
包气泡强效剂

حقيبة مسحوق الداعم الفقاعي

1
X 1



LEGEND • LÉGENDE • LEYENDA • LEGENDE • LEGENDA • 图例 图例 • عنوان تفس­ي

 Adhesive tape • Ruban adhésif 
Cinta adhesiva • Klebeband Plakband
Nastro adesivo • 胶带 • شريط لاصق

 Scissors • Ciseaux • Tijeras 
Schere • Schaar • Forbici
剪刀 • مقص

  Important • Important • Importante
Wichtig • Belangrijk • Importante
重要 •مهم

Measuring cup • Tasse à mesurer • Taza 
de medir • Messbecher • Maatbeker
Caraffa graduata • 量杯 • كوب القياس

 Let dry • Laisser sécher • Dejar secar
Trocknen lassen • Laat drogen • Lasciare
asciugare • 自然风干 • تركها تجف

 Disposable cloth • Guenille jetable • Paño
desechable • Papiertuch • Wegwerpdoekje
Panno usa e getta • 一次性抹布
قطعة قماش يمكن التخلص منها

Repeat • Répéter • Repetir • Wiederholen
Herhalen • Ripeti • 重复 • كرري

 Fast • Rapidement • Rápido • Schnell
Snel • Veloce • 快速 • سريع
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The colored water can stain. Protect your work area in case
of spills using a disposable cloth or paper towel.
L’eau colorée peut tacher. Protège ton espace de travail des 
déversements avec une guenille jetable ou une serviette en papier.
El agua coloreada puede manchar. Protege tu zona de trabajo 
con un paño desechable o una toalla para evitar salpicaduras.
Das eingefärbte Wasser kann Flecken verursachen. 
Schütze deinen Arbeitsbereich mit einem Einweg-Küchentuch 
oder einem Papierhandtuch vor ausgelaufenem Wasser.

Het gekleurde water kan vlekken maken. Bescherm het 
werkgebied in geval van morsen met een wegwerpdoekje
of papieren doek.
L’acqua colorata può macchiare. Proteggi l’area di lavoro in caso 
di schizzi utilizzando un panno usa e getta o un tovagliolo di carta.
有色水会染色。使用一次性抹布或厨房纸保护工作区，以防溢出。

الماء الملون Êكن أن يؤدي إلى وصمة . قم بحÂية منطقة عملك في حالة
الانسكابات باستخدام قطعة قÂش أو منشفة ورقية Êكن التخلص منها.
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Read all the instructions before you begin. Have fun!
Lis entièrement les instructions avant de te lancer. Amuse-toi bien !
Lee las instrucciones antes de empezar. ¡Diviértete!
Lies, bevor du beginnst, die gesamte Anleitung durch. 
Viel Vergnügen!

Lees alle instructies voor je aan de slag gaat. Veel plezier!
Leggi tutte le istruzioni prima di iniziare. Divertiti!
请您在开始之前请阅读全部说明。玩得愉快！

اقرأ جميع التعليÂت قبل البدء. استمتع بوقتك!
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Wipe spills immediately and clean up with fresh water.
Essuie immédiatement les liquides renversés et nettoie avec
de l’eau propre.
Limpia las salpicaduras de inmediato y enjuaga con agua clara.
Wische ausgelaufenes Wasser sofort auf und wische mit klarem 
Wasser nach.

Haal gemorst water onmiddellijk weg en veeg af met
schoon water
Pulisci immediatamente gli schizzi e asciuga con acqua pulita.
立即清理溢出物，并用清水擦拭。

قم بتنظيف الانسكابات على الفور وامسح بالماء العذبة.

Remove the paper insert from inside the washing machine 
before � lling with water.
Retire la feuille de papier à l’intérieur de la machine à laver 
avant de la remplir d’eau.
Retira el inserto de papel del interior de la lavadora antes
de llenarla con agua.
Nimm den Papiereinsatz aus der Waschmaschine heraus,
bevor du Wasser einfüllst.

Verwijder het papieren inzetstuk uit de binnenkant van
de wasmachine voordat je de machine met water vult.
Togliere il foglietto di carta dall’interno della lavatrice prima
di riempire con acqua.
加水前，从洗衣机内取出纸插筒。

قم بإزالة الإدراج الورقي من داخل الغسالة قبل ملء الماء.

BEFORE YOU BEGIN ● AVANT DE COMMENCER ● ANTES DE EMPEZAR ● BEVOR
DU BEGINNST ● VOOR JE BEGINT ● PRIMA DI INIZIARE ●开始之前 ● قبل البدء
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 Craft glue or clear nail polish • Colle de
bricolage ou vernis à ongles transparent
Pegamento de manualidades o esmalte 
transparente de uñas • Bastelkleber oder
klarer Nagellack • Hobbylijm of transparante
nagellak • Colla per fai-da-te o smalto per
unghie trasparente • 工艺胶水或透明指
甲油 • للحرف اليدوية أو طلاء أظافر شفاف غراء
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1

DECORATE THE WASHER ● PERSONNALISE LA MACHINE À LAVER
DECORA LA LAVADORA ● VERZIERE DIE WASCHMASCHINE ● VERSIER

DE WASMACHINE ● DECORA LA LAVATRICE ●装饰洗衣机 ● قم بتزي§ الغسالة

2

3

WASH THE BEADS ● LAVE LES PERLES ● LAVA LAS CUENTAS ● WASCHE
DIE PERLEN ● WAS DE KRALEN ● LAVA LE PERLINE ●清洗珠子 ● اغسل الحرز

1

2

Maximum
Maximum
Máximo
Maximal
Maximum
Massimo
最大水位

الحد الأقصى للÂء
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5 5

30 s

Open the bubble booster bag and a � zzy powder packet. Pour in all the 
� zzy powder, then immediately add one spoonful of bubble booster.
Ouvre le sachet de poudre maxibulles et un paquet de poudre 
effervescente. Verse toute la poudre effervescente, puis ajoute 
immédiatement une cuillerée de poudre maxibulles.
Abre la bolsa de potenciador de burbujas y un paquete de polvillos 
efervescentes. Echa todos los polvillos efervescentes y añade 
inmediatamente después una cucharada de potenciador de burbujas.

Öffne den Beutel mit Bläschen-Booster und ein Päckchen 
Buntpulver. Schütte das ganze Buntpulver hinein und gib sofort 
einen Löffel Bläschen-Booster hinzu.
Open de bubble boosterzak en een bruispoederpakje. Giet het hele 
bruispoeder erin en voeg direct een lepel bubble booster toe.
Apri il sacchetto del potenziatore di bolle di sapone e un pacchetto 
di polvere frizzante. Versa tutta la polvere frizzante, quindi aggiungi 
immediatamente un cucchiaio di potenziatore di bolle di sapone.
打开气泡强效剂袋和泡打粉袋。倒入所有泡打粉，然后立即加入一
勺气泡强效剂。

 افتح حقيبة معزز الفقاعات وعبوة من المسحوق الفوار. اسكب كلافتح حقيبة معزز الفقاعات وعبوة من المسحوق الفوار. اسكب كل 
المسحوق الفوار، ثم أضف فوراً ملعقة من معزز الفقاعات.المسحوق الفوار، ثم أضف فوراً ملعقة من معزز الفقاعات.



5

TIP ● ASTUCE ● CONSEJO ● TIPP ● TIP ● SUGGERIMENTO ● 提示 ● نصيحة

If coating remains on the beads and charms, spin them in the washing machine for an additional 30 seconds.
Si les perles et les breloques sont encore recouvertes d’une pellicule,

essore-les dans la machine à laver pendant 30 secondes supplémentaires.
Si quedan restos de revestimiento en las cuentas y los charms, centrifúgalos en la lavadora durante 30 segundos más.

Wenn auf den Perlen und Anhängern eine Schicht zurückbleibt, lasse sie weitere 30 Sekunden in der Waschmaschine rotieren.
Als er coating op de kralen en bedels achterblijft, centrifugeer ze dan 30 seconden extra in de wasmachine.

Se rimangono tracce di colorante sulle perline e i ciondoli, fargli fare un giro nella lavatrice per altri 30 secondi.
如果珠子和吊饰上仍有涂层，可在洗衣机中再旋转洗涤 30 秒。

 إذا بقي الطلاء على الخرز والقلادة ، فقم بتدويرها في الغسالة لمدة ٠٣ ثانية إضافية. إذا بقي الطلاء على الخرز والقلادة ، فقم بتدويرها في الغسالة لمدة ٠٣ ثانية إضافية.

IMPORTANT ● IMPORTANT ● IMPORTANTE ● WICHTIG
BELANGRIJK ● IMPORTANTE ● 重要提示 ● هام

Rinse the beads and charms in the inner basket under clean water.
Rince les perles et les breloques dans le panier intérieur avec de l’eau propre.

Aclara las cuentas y los charms en el cesto interior con agua limpia.
Spüle die Perlen und Anhänger im inneren Korb mit klarem Wasser ab.
Spoel de kralen en bedels in het binnenmandje af onder schoon water.
Sciacquare le perline e i ciondoli nel cestello interno sotto acqua pulita.

用清水冲洗内筐中的珠子和吊饰。

 شطف الخرز والقلادة في السلة الداخلية تحت الماء النظيف. شطف الخرز والقلادة في السلة الداخلية تحت الماء النظيف.
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Open the lid and slowly lift the inner basket out. 
Allow all the water to drain out before removing completely.
Ouvre le couvercle et retire lentement le panier intérieur.
Laisse toute l’eau s’écouler avant de le retirer complètement. 
Abre la tapa y saca con cuidado el cesto interior.
Deja que salga toda el agua antes de sacarla por completo. 
Öffne den Deckel und hebe den inneren Korb vorsichtig heraus. 
Bevor du ihn ganz herausnimmst, lasse das ganze Wasser herauslaufen.
Open het deksel en haal  het binnenmandje er langzaam uit. 
Laat al het water eruit lopen voordat je ze er helemaal uithaalt.
Apri lo sportello e solleva delicatamente il cestello interno tirandolo fuori. 
Fai scolare tutta l’acqua prima di rimuoverla completamente. 
打开盖子，慢慢提起内筐。沥干水后再全部取出。 

افتح الغطاء وارفع السلة الداخلية ببطءافتح الغطاء وارفع السلة الداخلية ببطء.. اسمح لجميع الماء بالخروج قبل الإزالة ×امًا اسمح لجميع الماء بالخروج قبل الإزالة ×امًا.. 
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MAKE THE BRACELETS ● FABRIQUE LES BRACELETS ● HAZ LAS PULSERAS ● BASTELE
ARMBÄNDER ● MAAK DE ARMBANDEN ● CREA BRACCIALETTI ●制作手链 ● اصنع الأساور

30 cm (12 in)

X 1

1 2
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5

Repeat steps 1 to 5 to make more beaded bracelets following 
the patterns below.
Répète les étapes 1 à 5 pour faire d’autres bracelets de perles 
en suivant les motifs ci-dessous.
Repite los pasos del 1 al 5 para hacer más pulseras de cuentas 
siguiendo estos patrones.
Wiederhole Schritte 1 bis 5 und bastle weitere Perlenarmbänder 
nach den abgebildeten Mustern.

Herhaal stap 1 tot 5 om meer kralenarmbanden te maken 
volgens de onderstaande patronen.
Ripeti i passaggi da 1 a 5 per creare altri braccialetti con 
perline seguendo i pattern.
请重复步骤1至5，按照下面的图案再制作更多串珠手链。

كرر الخطوات من 1 إلى 5 لعمل أساور أخرى مطرزة باتباع الأ�اط أدناه.

4
5

1 - 5

6

1 - 51 - 5
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TIP ● ASTUCE ● CONSEJO ● TIPP ● TIP ● SUGGERIMENTO ● 提示 ● نصيحة

Before wearing the bracelets, gently pull on them to make sure they are well secured!
Avant de porter tes bracelets, tire doucement dessus pour t’assurer que le nœud ne bouge pas !

¡Antes de ponerte las pulseras, dales un tirón suave para asegurarte de que están bien cerradas!
Bevor du die Armbänder trägst, zieh vorsichtig daran, um zu prüfen, dass alles gut hält!

Trek zachtjes aan de armbanden voordat je ze draagt, om er zeker van te zijn dat ze goed vastzitten!
Prima di indossare i braccialetti, tira estendendoli leggermente per veri� care che siano ben � ssati!

戴上手链之前，请轻轻拉动以确保其牢固！

قبل ارتداء الأساور، اسحبيها برفق للتأكد من أنهّا مثبتة جيدًا!قبل ارتداء الأساور، اسحبيها برفق للتأكد من أنهّا مثبتة جيدًا!
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DE — ACHTUNG!
ERSTICKUNGSGEFAHR — Kleinteile und kleine Kügelchen. Nicht für Kinder unter 
36 Monaten geeignet. STRANGULATIONSGEFAHR  — Langes Funktionskabel  — 
Beaufsichtigung durch Erwachsene erforderlich. ACHTUNG: Die Aufkleber sind nicht 
dazu bestimmt, auf der Haut angebracht zu werden. Pulver und Flüssigkeit nicht 
in die Augen oder in die Nase bringen. Nicht essen und trinken. Nach Verwendung 
Hände waschen. Frage immer einen Erwachsenen um Erlaubnis, bevor du 
online gehst. Kinder sollten beaufsichtigt werden, während sie online sind. Bitte 
bewahren Sie die Anleitung auf, denn sie enthält wichtige Informationen.

NL — WAARSCHUWING!
VERSTIKKINGSGEVAAR — kleine onderdelen en balletjes. Niet geschikt 
voor kinderen jonger dan 3 jaar. RISICO OP WURGING  — Praktisch lang 
koord — Toezicht door een volwassene vereist. LET OP: De stickers mogen 
niet op de huid worden geplaatst. Houd poeder en vloeistof uit de buurt 
van ogen en neus. Niet eten of drinken. Handen na gebruik wassen. Vraag 
altijd toestemming aan een volwassene alvorens online te gaan. Kinderen 
moeten onder toezicht staan wanneer ze online zijn. Bewaar de instructies, 
want ze bevatten belangrijke informatie.

IT — AVVERTENZA!
PERICOLO DI SOFFOCAMENTO — pezzi di piccole dimensioni e perline. Non 
adatto a bambini al di sotto dei 3 anni. PERICOLO DI STRANGOLAMENTO 
— Cordino funzionale lungo — È necessaria la supervisione di un adulto. 
ATTENZIONE: adesivi non destinati all’applicazione sulla cute. Tenere la polvere 
e il liquido lontano da occhi e naso. Non commestibile. Non ingerire. Lavare le 
mani dopo l’uso. Chiedi sempre il permesso ad un adulto prima di navigare su 
Internet. Durante la navigazione in rete i bambini devono essere sorvegliati. Si 
prega di conservare le istruzioni poiché contengono informazioni importanti.

AR — تحذير!
خطر اختناق. غ� مناسب للأطفال دون 3 سنوات. أجزاء وكرات صغ�ة.
خطر الخنق — حبل طويل عملي — يجب استخدام المنتج تحت إشراف الكبار.

تنبيه: الملصقات غ� مخصصة للوضع على الجلد.ير. أبعد مسحوقا وسائلا عن العيون 
والأذف. لا يجب أكلها أو شربها. اغسل يديك بعد الاستخدام. يجب دا·اً طلب 
الإذن من شخص بالغ قبل الاتصال بالإنترنت. يجب مراقبة الأطفال أثناء الاتصال 

بالإنترنت. جى الاحتفاظ بالتعليÂت لأنها تحتوي على معلومات مهمة.

EN — WARNING!
CHOKING HAZARD — Small parts and small balls. Not suitable for children 
under 3 years. STRANGULATION HAZARD — Functional long cord — Adult 
supervision required. CAUTION: Stickers not intended to be placed on skin. Keep 
powder and liquid away from eyes and nose. Do not eat or drink. Wash hands after use. 
Always ask an adult for permission before going online. Children should be supervised 
while online. Please retain the instructions since they contain important information.

FR — ATTENTION !
DANGER D’ÉTOUFFEMENT — Petites pièces et billes. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 3 ans. RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Longs fils 
fonctionnels — La supervision d’un adulte est requise. MISE EN GARDE : les 
autocollants ne sont pas faits pour être collés sur la peau. Évitez tout contact 
avec les yeux et le nez quand vous maniez la poudre et les liquides Ne pas 
manger ni boire. Lavez vos mains après utilisation. Demande toujours la 
permission à un  adulte avant d’aller sur Internet. Nous recommandons de 
superviser les enfants en tout temps lorsqu’ils naviguent sur Internet. Veuillez 
conserver ces instructions, car elles contiennent des indications importantes.

ES — ¡ADVERTENCIA!
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO — piezas pequeñas y bolitas. No apto para niños 
menores de 3 años. PELIGRO DE ESTRANGULAMIENTO — Cordel largo funcional — Se 
requiere la supervisión de un adulto. PRECAUCIÓN: no pongas las pegatinas sobre la 
piel. Mantén el polvo y el líquido lejos de ojos y nariz. No comerlo o beberlo. Lávate las 
manos después de usarlo. Debes pedir siempre permiso a un adulto antes de conectarte 
a internet. Los niños solo deben usar internet bajo supervisión. Por favor, conserve las 
instrucciones, ya que contienen información importante.

中文 — 警告!中文 — 警告!
窒息危险 — 内含小零件和小球。不适合 3 岁窒息危险 — 内含小零件和小球。不适合 3 岁
以下儿童。内含小零件和小球，可能产生窒息以下儿童。内含小零件和小球，可能产生窒息
危险。勒毙风险 — 内含功能性长线 — 须成人危险。勒毙风险 — 内含功能性长线 — 须成人
监督。 注意：贴纸不适用于皮肤。 请勿让粉监督。 注意：贴纸不适用于皮肤。 请勿让粉
末和液体接触眼睛和鼻子。 请勿食用或饮用。 末和液体接触眼睛和鼻子。 请勿食用或饮用。 
使用后请洗手。 上網前請務必征得成年人的同使用后请洗手。 上網前請務必征得成年人的同
意。兒童需在監管下上網。 这些说明包含重要意。兒童需在監管下上網。 这些说明包含重要
信息，请保留。信息，请保留。

makeitrealplay.com

Made in China | Fabriqué en Chine
Fabricado en China | Hergestellt in China
Geproduceerd in China | Prodotto in Cina
中国制造 | Åصنع في الص
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للحصول على تعلي�ت الفيديو، انتقل إلى

For video instructions go to / Des instructions 
vidéos sont disponibles ici / Para consultar 
las instrucciones en vídeo, ve aquí / Eine 
Videoanleitung �ndest du hier / Video-

instructies kan je bekijken op / Per le istruzioni 
video vai su /视频说明请访问


